
	
		
		
		
			
				
					
					
    



					
		
				
					

					Главная
				
			
	
				
					

					Случайная
				
			


		
				
					

					Войти
				
			


		
				
					

					Настройки
				
			


		
				
					

					Пожертвовать
				
			


		
				
					
					Описание Викитеки
				
			
	
				
					
					Отказ от ответственности
				
			





					
				
				
					
						[image: Викитека]


						
					
				

					
				
					
					
				

				
	    
Найти
	


		
					
				
			

		
		
			
			

			

			
			
				
					Страница:Гражданское уложение Германской империи (1898).pdf/58

					

				

				
		
				
				    
Язык
				
		
	
				
				    
Следить
				
		
	
				
				    
Править
				
		




				

			

			
				Эта страница была вычитана
— 34 —




или же из обстоятельств явствует, что оно делается от имени последнего.

Если намерение действовать от имени другого лица не выступает с ясностью, то отсутствие намерения действовать за себя лично не принимается во внимание.

Предписания части 1 соответственно применяются, когда изъявление воли, которое должно быть сделано по адресу другого лица, делается представителю этого лица.


165.
Действительность волеизъявления, сделанного представителем или представителю, не исключается тем обстоятельством, что представитель был ограничен в своей дееспособности.


166.
Поскольку вопрос о пороках воли или о том, знала ли сторона или должна ли она была знать о каких-либо обстоятельствах, влияет на последствия волеизъявления, он обсуждается по отношению к личности не представляемого, а представителя.

Если представитель, уполномоченный сделкою (договором уполномочия), действовал согласно прямым указаниям доверителя, то последний не вправе ссылаться на неведение представителем таких обстоятельств, которые были известны лично ему, доверителю. То же правило применяется по отношению к обстоятельствам, о которых доверитель должен был знать, поскольку эта обязанность приравнивается самому знанию.


167.
Полномочие дается чрез заявление, обращенное к уполномочиваемому или к тому лицу, по отношению к которому представительство должно иметь место.

Заявление не требует соблюдения формы, установленной для совершения сделки, на заключение которой дается полномочие.


168.
Прекращение полномочия стоит в зависимости от правоотношения, на котором оно было основано. Полномочие может быть отменено и до прекращения правоотношения, разве бы из содержания последнего явствовало иное. К заявлению об отмене полномочия соответственно применяется правило ст. 167 части 1.


169.
Насколько, согласно ст. 674 и 729, прекратившееся полномочие доверенного или товарища-распорядителя сохраняет силу, оно все
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